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Con motivo del Día Internacional de los Pueblos Indígenas, el sistema de bibliotecas presenta esta
selección bibliográfica como una invitación a conocer y profundizar en la diversidad de los
pueblos indígenas, sus lenguas, territorios, formas de vida, cosmovisiones, procesos de
organización, derechos y expresiones culturales. La selección se realizó a partir del acervo
disponible en la Biblioteca Salomón Nahmad Sittón, el cuál consta de una muestra de 80 libros
organizados en diez ejes temáticos. Cabe aclarar que esta muestra tiene como intención dar
visibilidad a los acervos de las bibliotecas que conforman el Sistema de Bibliotecas del CIESAS. 

Los ejes buscan facilitar la consulta del acervo y, al mismo tiempo, proponer distintas rutas de
lectura: desde estudios sobre pueblos específicos de México y Oaxaca, hasta investigaciones
sobre diversidad lingüística, cartografía, patrimonio, migración, derechos, género, educación y
conocimientos tradicionales.

¿Cómo utilizar este catálogo?
·Localiza el eje temático de interés.
·Consulta la referencia bibliográfica y los datos de localización.
·Utiliza el número de inventario para solicitar el ejemplar en la Biblioteca.

Esta propuesta es una invitación a leer, investigar y reconocer la diversidad de pueblos, lenguas,
territorios, conocimientos y expresiones culturales.
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Imagen 1. Ejes temáticos



Eje 01

Estudios sobre pueblos originarios, regiones etnográficas y procesos históricos y contemporáneos
de diversos pueblos de México.
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Eje 02

Obras sobre lenguas indígenas, sociolingüística, políticas lingüísticas, escritura, documentación y
diversidad lingüística.
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Eje 03

Investigaciones sobre cosmovisiones, ritualidad, religiosidad, relación con el agua y el ambiente, y
conocimientos culturales.
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Eje 04

Textos sobre derechos colectivos, autonomía, territorio, justicia, organización y participación
de los pueblos indígenas.
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Eje 05

Reflexiones y experiencias sobre multiculturalidad, interculturalidad, educación intercultural y
diálogo entre saberes.
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Eje 06

Libros dedicados a códices, música, danza, vestimenta, patrimonio y otras expresiones de la
memoria y cultura indígena.
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Eje 07

Estudios sobre migración indígena, comunidades transnacionales, fronteras, movilidad y
transformaciones identitarias.
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Eje 08

Investigaciones, testimonios y estudios sobre mujeres indígenas, género, organización,
salud y resistencia.
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Eje 09

Textos sobre educación indígena, salud comunitaria, medicina tradicional y transmisión
de conocimientos.
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Eje 10

Atlas, mapas y estudios cartográficos que permiten aproximarse a pueblos, territorios,
lenguas y memorias espaciales.
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Diccionario Hñähñu - Español = Español  Hñähñu. Del Valle
del Mezquital, Hidalgo  / Filipino Bernal Perez

Hermosillo, Sonora : Universidad de Sonora : Plaza y Valdes, 2010
Disponible en biblioteca Juan Luis Sariego Rodríguez, Unidad Noreste

HT384.M62 S26 2013
Comcaac quih yaza quih hant ihiip hac : cmiiqe iitom - coscar
iitom - maricaana iitom = diccionario seri-español- inglés :
con indices español-seri, inglés-seri y con gramatica /
Compiladores Mary Beck Moser, Stephen A. Marlett

Ixmiquilpan, Hidalgo. : Centro de Documentación y asesoría Hñähñu,
2020.

C 497.4 B166 2020

Ciudad de México: Secretaría de Cultura, Instituto Nacional de Lenguas
Indígenas, 2018.

HC135 M6475 2015
Diccionario multidialectal del tseltal: tseltal - español /
Gilles Polian

Mérida, Yucatán : Academia de la Lengua Maya Yucatán, A.C., 2003

C 497.415203 D382D
Diccionario Maya popular: maya-español = español-maya

Diccionarios en lenguas indígenas

Disponible en biblioteca Juan Luis Sariego Rodríguez, Unidad Noreste

Disponible en biblioteca Ángel Palerm, Aguirre Beltrán, Salomón
Nahmad, Juan Luis Sariego Rodríguez, Carmen Castañeda, Jan De Vos,
María

Disponible en biblioteca Juan Luis Sariego Rodríguez, Unidad Noreste
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El CIESAS, cuenta con un acervo digital, que tiene como misión “visibilizar la realidad multilingüe
y multicultural de México, con el fin de sensibilizar a la población y contribuir a la construcción de
sociedades más igualitarias, equitativas, cohesionadas e inclusivas”. Estas acciones se enfocan
en “documentar, salvaguardar y preservar el patrimonio lingüístico y cultural para revertir la
amenaza que enfrenta la existencia de las lenguas ancestrales, tanto en México como en el
mundo .ˮ
A través del sitio web Tlacuatzin, puedes consultar recursos digitales multilingües y
multiculturales producidos en el ADLI, con un enfoque multidisciplinario, multimodal, lúdico y
didáctico, para apoyar y fortalecer los procesos de adquisición, enseñanza y revitalización
lingüística y cultural de los pueblos minorizados.

Responsables de ADLI

José Antonio Flores Farfán – Coordinador del Acervo Digital de Lenguas Indígenas (ADLI) Profesor investigador titular
C del Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social (CIESAS)
xosen@hotmail.com

Ricardo Mejía Delgado – Técnico Superior del Centro de Investigaciones y Estudios Superiores en Antropología Social
(CIESAS) Colaborador del ADLI.

Imagen 2. Estos son algunos de los libros que se pueden consultar y descargar de manera gratuita.

Laboratorio Audiovisual
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https://tlacuatzin.org/


Dr. Francisco Fernández de Castro
Director 

Lic. Ximena González Munizaga
Subdirección de Bibliotecas

Lic. María de los Ángeles Ríos Hernández
Biblioteca Salomón Nahmad Sittón

Lic. Jorge Alberto Esparza Ramos
Biblioteca Juan Luis Sariego, CIESAS Noreste

El Sistema bibliotecario del CIESAS, cuenta con siete bibliotecas ubicadas en cada
una de sus sedes regionales: 

Biblioteca D.F. 
"Ángel Palerm" en la Ciudad
de México.

Biblioteca Golfo
"Gonzalo Aguirre Beltrán" en
Xalapa, Veracruz.

Biblioteca Occidente
"Carmen Castañeda" en
Guadalajara, Jalisco.

Biblioteca Pacífico Sur
"Salomón Nahmad" en
Oaxaca, Oaxaca.

Biblioteca Sureste 
"Jan De Vos" en San
Cristóbal de Las Casas,
Chiapas.

Biblioteca Juan Luis Sariego
en Monterrey, Nuevo León. 

Biblioteca Peninsular
"Stella María González
Cicero” en Mérida, Yucatán.

https://biblioteca.ciesas.edu.mx/

Consulta nuestros acervos a través del
catálogo electrónico, en:

http://www.ciesas.edu.mx/
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